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บทคัดย่อ: รูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติเป็นรูปแบบที่แพร่หลายในแวด

วงการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศมากขึ้นเรื่อยๆ เพราะเป็นรูปแบบที่เน้นให้ผู้เรียนเป็นผู้

ลงมือปฏิบัติ ท าให้ได้ใช้ภาษานั้นๆ จริง ผู้เรียนจึงสามารถเรียนรู้ภาษาได้ดีและเป็นธรรมชาติ

มากขึ้น และมีผู้สนใจศึกษาวิจัยรูปแบบการเรียนการสอนนี้มากขึ้น บทความนี้มีวัตถุประสงค์

เพื่อรวบรวมข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับรูปแบบการเรียนการสอนแบบงานปฏิบัติ  รวมถึงงาน

ศึกษาวิจัยที่เกี่ยวข้องกับรูปแบบการเรียนการสอนภาษาจีนแบบเน้นงานปฏิบัติกับการเรียนรู้

ภาษาจีนของผู้เรียนชาวไทย เพื่อแสดงให้เห็นถึงสภาพปัจจุบันของการศึกษาวิจัยและตัวอย่าง

รูปแบบการสอนที่สามารถน าไปประยุกต์ใช้กับการเรียนการสอนภาษาจีนต่อไปได้  ท าให้

งานวิจัยทางด้านการเรียนการสอนภาษาจีนในไทยมีความหลากหลายมากขึ้น และส่งผลให้

การเรียนการสอนภาษาจีนมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึนด้วย 
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Abstract: Task-based teaching approach is currently notable to foreign 

language teaching, as this approach motivates learners to complete the task 

by themselves. Learners assuredly use their own foreign language to finish the 

task, so they can learn language more easily and naturally. Nowadays, there 

are many researchers focusing on task-based teaching, therefore I summarize 

the relevant information and collect the researches that necessarily involve 

task-based language teaching in Chinese learning for Thai learners. Also, this 

could show the current situation regarding to task-based language teaching in 

Chinese learning for Thai learners, and the explicit idea to apply task-based 

language teaching in Chinese teaching. Thus, Chinese teaching researches for 

Thai learners will be more diverse and efficient. 
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摘要：任务型教学法在外语教学界颇为广泛。此教学法注重学习者亲自操作，

能够真正地使用语言，这让学习者能学得更好、更加自然。许多学者对此教

学法进行了分析研究，本文汇集了关于任务型教学法的资料，并收集了任务

型教学与泰国学习者的汉语教学的相关研究进行总结。本文提出任务型教学

与泰国学习者的汉语教学的现状以及对汉语教学的应用方式，希望增多泰国

汉语教学法的研究，并增长泰国汉语教学的效率。 
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บทน า 

        ปัจจุบันการเรียนการสอนภาษาจีนส าหรับผู้เรียนชาวไทยมีรูปแบบการเรียนการสอนที่

หลากหลาย ซึ่งผู้สอนสามารถเลือกใช้ให้เหมาะสมตามองค์ประกอบของการเรียนรู้  อันได้แก่ 

ผู้เรียน กระบวนการเรียนรู้และสภาพการเรียนรู้  เพื่อให้เกิดสัมฤทธิผลของการเรียนรู้ตาม

จุดมุ่งหมายทางการศึกษาทั้งทางด้านพุทธิพิสัย (Cognitive Domain) และทักษะพิสัย 

(Psychomotor Domain) กล่าวคือเพื่อให้ผู้เรียนได้มีความรู้ ความเข้าใจท่ีอาศัยกระบวนการ

ทางปัญญาและพัฒนาทักษะในทางปฏิบัติเพื่อให้เกิดความช านาญในการกระท าสิ่งต่างๆ ซึ่ง

อาจท าให้เกิดการเรียนรู้ด้านจิตพิสัย (Affective Domain) หรือพัฒนาการทางด้านความรู้สึก

นึกคิดได้ในท่ีสุด (Bloom, 1956) ทั้งนี้ รูปแบบการเรียนการสอนแต่ละรูปแบบนั้นต่างมีข้อดี

และข้อจ ากัดต่างกันไป ผู้สอนสามารถเลือกรูปแบบการสอนที่เหมาะสมกับบริบทการเรียน

การสอนมาประยุกต์ให้เกิดประโยชน์สูงสุดกับผู้เรียนของตน 

        รูปแบบการเรียนการสอนในปัจจุบันก้าวหน้าขึ้นตามวิทยาการทางการศึกษา แนวคิด

ทางการเรียนการสอนได้เปลี่ยนแปลงจากแนวคิดที่ให้ผู้สอนเป็นศูนย์กลางของการเรียนการ

สอน ซึ่งมีผู้สอนเป็นผู้แสดงและมีผู้เรียนท าหน้าที่เป็นผู้รับ สู่แนวคิดใหม่ที่ว่า “การเรียนรู้จะ

เกิดขึ้นได้ดีจากการกระท า” (Learning by Doing) ของจอห์น ดิวอี้ (John Dewey, 1938) 

การเรียนการสอนควรเน้นท่ีตัวผู้เรียนให้ผู้เรียนได้เรียนรู้จากการกระท า และแนวคิดนี้ก็ได้รับ

การสนับสนุนจากงานศึกษาวิจัยจ านวนมาก แสดงให้เห็นว่า ผู้เรียนควรเป็นศูนย์กลางของการ

เรียนการสอน การจัดการเรียนการสอนควรค านึงถึงผู้เรียนเป็นส าคัญ ผู้เรียนควรมีบทบาทใน

การเรียนรู้ มิใช่เป็นเพียงฝ่ายรับเท่านั้น (ทิศนา, 2560) การจัดการเรียนการสอนที่ให้ผู้เรียน

เป็นศูนย์กลางจะเน้นให้ผู้ เรียนสร้างความรู้ด้วยตนเอง โดยใช้กระบวนการทางปัญญา 

กระบวนการทางสังคม และให้ผู้เรียนมีปฏิสัมพันธ์และมีส่วนร่วมในการเรียน สามารถน า

ความรู้ไปประยุกต์ใช้ได้ โดยผู้สอนมีบทบาทเป็นผู้อ านวยความสะดวก จัดประสบการณ์การ

เรียนรู้ให้ผู้เรียน โดยต้องจัดให้สอดคล้องกับความสนใจ ความสามารถ และความถนัด เน้น

การบูรณาการความรู้ในศาสตร์สาขาต่างๆ (พิมพันธ์, 2556) รูปแบบการเรียนการสอนแบบ
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เน้นงานปฏิบัติถือเป็นรูปแบบหนึ่งของการเรียนการสอนที่ให้ผู้เรียนเป็นศูนย์กลางของการ

เรียนการสอน ซึ่งสามารถน ามาประยุกต์ใช้กับการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศได้เป็น

อย่างดี  

        การจัดการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติมีส่วนช่วยด้านหลักการและแนวฝึกปฏิบัติ 

(Nunan, 2004) ดังนี้ เนื้อหาที่ใช้ในการเรียนการสอนเป็นเนื้อหาที่คัดเลือกจากความ

จ าเป็นต้องใช้อย่างแท้จริง โดยเน้นการเรียนรู้เพื่อการสื่อสารผา่นกิจกรรมบูรณาการที่ใช้ภาษา

ปลายทาง (Target Language) ซึ่งท าให้ผู้เรียนมีโอกาสเรียนรูม้ากขึ้น นอกจากจะได้เรียนรูต้วั

ภาษาแล้วนั้น ยังได้เรียนรู้กระบวนการเพื่อการเรียนรู้อีกด้วย เพราะผู้เรียนได้ลงมือปฏิบัติจริง 

ได้เรียนรู้ผ่านประสบการณ์ของตนเองและสามารถเช่ือมโยงการเรียนรู้ในห้องเรียนกับการใช้

ภาษาจริงนอกห้องเรียนได้ด้วย ปัจจุบันจึงมีกลุ่มผู้ศึกษาวิจัยด้านการสอนภาษาโดยใช้รูปแบบ

การเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติ (Task-based Language Teaching, TBLT) เป็น

จ านวนมาก 

        บทความนี้จึงประมวลความรู้และงานวิจัยต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับรูปแบบการเรียนการสอน

แบบเน้นงานปฏิบัติในการเรียนการสอนภาษาจีนส าหรับผู้เรียนชาวไทย เพื่อแสดงให้เห็นถึง

สถานการณ์ปัจจุบันของรูปแบบการเรียนการสอนนี้  สะท้อนปัญหาที่เกิดขึ้น และเป็นข้อมูล

ส าหรับการศึกษาวิจัยในข้ันต่อไป 

 

รูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัต ิ

        การเรียนภาษานั้นเน้นการความสามารถในสือ่สารเป็นส าคัญ ผู้เรียนจะสามารถสื่อสารได้

ดีหากได้ลงมือปฏิบัติจริง รูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติเป็นรูปแบบการเรียน

การสอนที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้มีส่วนร่วมในกิจกรรมการเรียนรู้อย่างเต็มที่เพราะเป็นการ

จัดการเรียนการสอนโดยให้ผู้เรียนเป็นศูนย์กลางที่ยึดผู้เรียนเป็นตัวตั้ง  โดยค านึงถึงความ

เหมาะสมกับผู้เรียนและประโยชน์สูงสุดที่ผู้เรียนควรจะได้รับ  การจัดการเรียนการสอน

รูปแบบนี้นั้นเน้นให้ผู้ เรียนได้มีส่วนร่วมในกิจกรรมการเรียนรู้อย่างตื่นตัวและได้ใช้



วารสารจีนศึกษา มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์                                                                                                                                                                                                                                                                                           

 
ปีที่ 12 ฉบับที่ 1 พุทธศักราช 2562                                   145 

กระบวนการเรียนรู้ต่างๆ อันจะน าผู้เรียนไปสู่การเกิดการเรียนรู้ที่แท้จริง ซึ่งการเรียนรู้อย่าง

ตื่นตัว (Active Participation) นั้นจะหมายถึงการมีส่วนร่วมที่ผู้เรียนรู้เป็นผู้จัดกระท าต่อสิ่ง

เร้ า  (สิ่ งที่ เ รียนรู้ )  มิ ใ ช่ เพียงรับสิ่ ง เ ร้ าหรือการมีส่ วนร่วมอย่ าง เป็นผู้ รับ  (Passive 

Participation) เท่านั้น และควรเป็นการมีส่วนร่วมอย่างตื่นตัวที่เป็นไปอย่างรอบด้านทั้ง

ทางด้านกาย สติปัญญา สังคม และอารมณ์ เพราะพัฒนาการทั้ง 4 ด้านมีความสัมพันธ์ต่อกัน

และกัน และส่งผลต่อการเรียนรู้ของผู้เรียน (ทิศนา, 2560) 

        รูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัตินั้น เป็นรูปแบบการเรียนการสอนที่เหมาะ

กับการเรียนการสอนภาษา จึงมีผู้ศึกษาวิจัยทางด้านนี้เป็นจ านวนมากและเป็นเวลายาวนาน 

ค าว่า “งานปฏิบัติ” (Task) นั้น มีผู้ให้ค านิยามในงานศึกษาวิจัยและบทความวิชาการไว้เป็น

จ านวนมาก (Breen, 1989; Long, 1985; Richard, Platt, and Weber, 1985; Crookes, 

1986; Prabhu, 1987; Nunan, 1989; Skehan, 1996; Lee, 2000; Bygate, Skehan, 

and Swain, 2001) Ellis (2009a) สรุปประเด็นของค านิยามจากงานวิจัยและบทความ

ดังกล่าวได้ 6 ด้าน ดังน้ี  

        (1) ขอบเขตของงานปฏิบัติ  

        (2) มุมมองที่มีต่องานปฏิบัตินั้นๆ  

        (3) ความแท้จริงของงานปฏิบัติ  

        (4) ทักษะทางภาษาที่ต้องการจากการปฏิบัติงานน้ันๆ  

        (5) กระบวนการทางด้านสติปัญญาที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงาน  

        (6) ผลของงานปฏิบัติ  

        ในเวลาต่อมาเมื่อมีการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับรูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติ

เพิ่มมากข้ึน Ellis (2016) ได้ก าหนดเง่ือนไขค านิยามของ “งานปฏิบัติ” ไว้ดังน้ี  

        (1) งานปฏิบัติจะต้องให้ความส าคัญกับความหมาย ไม่ใช่เพียงการเรียนภาษา แต่ต้อง

ให้ผู้เรียนพยายามใช้ภาษาเพื่อสร้างความหมาย (Meaning)  
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        (2) งานปฏิบัติต้องมีช่องว่าง (Gap) กล่าวคือ ผู้สอนต้องวางแผนให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษา

เพื่อการปฏิบัติงานด้วยตนเอง โดยแผนที่วางไว้นั้นจะต้องเว้นช่องว่างไว้ให้ผู้เรียนพยายามใช้

ภาษาสร้างความหมายเพื่อเติมเต็มช่องว่างนั้นๆ  

        (3) ผู้เรียนจะต้องใช้ทรัพยากรทางภาษาของตน (Linguistic Resources) ที่มีอยู่เพื่อ

ปฏิบัติงานนั้นๆ ให้ส าเร็จ  

        (4) งานปฏิบัติจะต้องมีผลลัพธ์เพื่อการสื่อสารอย่างชัดเจน (Communicative 

Outcome)  

        การจัดการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัตินั้นจ าเป็นที่จะต้องวางแผนกิจกรรมการ

เรียนการสอนส าหรับงานปฏิบัติไว้เป็นอย่างดี  เพื่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดแก่ผู้เรียน Ellis 

(2009a) ได้ก าหนดเง่ือนไขของงานปฏิบัติจากค านิยามข้างต้น โดยมีรายละเอียดดังนี้  

          (1) งานปฏิบัติคือแผนการท างาน  

        (2) งานปฏิบัติสัมพันธ์กับความหมายเป็นส าคัญ  

        (3) งานปฏิบัติสัมพันธ์กับการใช้ภาษาในโลกแห่งความเป็นจริง  

        (4) งานปฏิบัติสัมพันธ์กับทักษะภาษาท้ังสี่  

        (5) งานปฏิบัติสัมพันธ์กับกระบวนการทางสติปัญญา  

        (6) งานปฏิบัติมีผลลัพธ์เพื่อการสื่อสารอย่างชัดเจน  

        ทั้งนี้ ในการจัดการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติจะสามารถแบ่งงานปฏิบัติออกได้เป็น 2 

ประเภท คือ งานปฏิบัติที่ไม่เป็นจุดเน้น (Unfocused Tasks) และงานปฏิบัติที่เป็นจุดเน้น 

(Focused Tasks) งานปฏิบัติที่ไม่เป็นจุดเน้นนั้น จะหมายถึงงานปฏิบัติที่ออกแบบเพื่อให้

ผู้เรียนมีโอกาสใช้ภาษาในการสื่อสารอย่างกว้างขวาง ส่วนงานปฏิบัติที่เป็นจุดเน้นนั้น จะ

หมายถึงงานปฏิบัติที่ออกแบบให้ผู้เรียนมีโอกาสใช้ภาษาในการสื่อสารโดยใช้หลักการทาง

ภาษาที่ก าหนดไว้ (มักเป็นโครงสร้างทางไวยากรณ)์ (Ellis, 2009b) ทั้งทางด้านการรับเข้าและ

ผลิตออก  โดยกระบวนการทั้งหมดเหล่านี้จะต้องตรงตามเง่ือนไขของงานปฏิบัติข้างต้นด้วย 

วิธีการที่จะท าให้จุดเน้นในงานปฏิบัตินั้นๆ สัมฤทธ์ิผลมี 2 วิธี วิธีแรก คือ ออกแบบงานปฏิบัติ
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ให้สามารถเกิดขึ้นได้ต่อเมื่อผู้เรียนได้ใช้ทักษะภาษาแล้วเท่านั้น เช่น “หารูปภาพ” ผู้เรียนคน

หนึ่งพูดอธิบายรูปภาพหนึ่งที่ต้องการ เพื่อให้ผู้เรียนอีกคนหนึ่งหารูปภาพนั้นๆ ออกมา วิธีที่

สอง คือ ท าให้ภาษาเป็นเนื้อหาของงานปฏิบัติ เช่น การสอนค าบอกต าแหน่ง 里、中、内 

ผู้สอนให้ผู้เรียนขีดเส้นใต้ค าที่อยู่ด้านหน้าค าบอกต าแหน่งเหล่านี้ท้ังหมดในบทอ่าน แล้วน าค า

ที่อยู่ด้านหน้าค าบอกต าแหน่งเหล่านั้นมาเติมลงในตารางที่แยกหัวข้อค าบอกต าแหน่ง 里、

中、内 ไว้ จากนั้นสรุปกฎและอภิปรายวิธีการใช้ค าบอกต าแหน่งท้ังสาม  

        โครงร่างการออกแบบการจัดการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัตินั้น (ภาพที่ 1) 

(Ellis, 2009) จะเริ่มด้วยการแยกประเภทของงานปฏิบัติ (Task Types) เพื่อวางหัวข้อ 

(Themes/Topics) ที่เหมาะสมตามล าดับขั้นตอน (Sequencing Criteria) โดยค านึงถึงความ

ยากง่ายส าหรับผู้เรียน จากขั้นตอนเหล่านี้จะเป็นการออกแบบการสอนงานปฏิบัติที่ไม่เป็น

จุดเน้น (Unfocused Tasks) หากเป็นการออกแบบงานปฏิบัติที่เป็นจุดเน้น (Focused 

Tasks) นั้นจะต้องระบุหลักการทางภาษาทั้งรูปแบบ (Forms) และการใช้ (Functions) ลงไป

ในโครงร่างด้วย ซึ่งการออกแบบการเรียนการสอนแบบน้ีนั้น โครงร่างสามารถมีแต่งานปฏิบัติ

ที่เป็นจุดเน้นเท่านั้นก็ได้ หรือมีทั้งงานปฏิบัติที่เป็นจุดเน้นและงานปฏิบัติที่ไม่เป็นจุดเน้นก็ได้ 

หลังจากได้โครงร่างงานปฏิบัติแล้วจึงสามารถเตรียมสื่อการสอน (Teaching Materials) และ

แผนการท างานปฏิบัติ (Task Workplans) ตามโครงร่างที่ก าหนดไว้ 
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ภาพที่ 1 การออกแบบการสอนแบบเน้นงานปฏิบตัิ (Ellis, 2009: 206) 

        การจัดการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติประกอบด้วย 3 ขั้นตอน ดังนี้ ขั้นเตรียม

งานปฏิบัติ (Pre-Task) ขั้นปฏิบัติงาน (Task Cycle) และขั้นเน้นภาษา (Language Focus) 

ซึ่งในแต่ละขั้นตอนจะประกอบด้วยองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงาน

ปฏิบัติ (ภาพที ่2) (Willis, 1998) ดังต่อไปนี้  

          ขั้นเตรียมงานปฏิบัติ หรือ Pre-Task คือการแนะน าสู่หัวข้อและงานปฏิบัติ ผู้สอนกับ

ผู้เรียนร่วมกันวิเคราะห์หัวข้อ คิดค้นหาค าหรือวลีที่เป็นประโยชน์ต่องานปฏิบัติ เพื่อช่วยให้

ผู้เรียนเข้าใจค าสั่งและเตรียมตัว หรือผู้เรียนอาจได้ชมสื่อต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับงานปฏิบัตินั้นๆ  

        ต่อมาในขั้นตอนปฏิบัติงาน หรือ Task Cycle จะแบ่งออกเป็น 3 ขั้นตอนย่อยได้แก่ 

ขั้นงานปฏิบัติ (Task) ขั้นเตรียมการ (Planning) และขั้นรายงาน (Report) ขั้นปฏิบัตินั้นเป็น

ขั้นตอนที่ให้ผู้เรียนได้ลงมือปฏิบัติงานนั้นๆ สามารถจัดกลุ่มผู้เรียนหรือจัดเป็นคู่ก็ได้แล้วแต่

ความเหมาะสม ผู้สอนจะคอยเป็นผู้สังเกตการณ์ ในขั้นเตรียมการจะให้ผู้เรียนเตรียมตัว

รายงานงานปฏิบัติที่ได้ลงมือปฏิบัติไปในช้ันเรียน ว่าผู้เรียนได้เรียนรู้หรือตัดสินใจสิ่งใดไปบ้าง 

โดยอาจรายงานปากเปล่าหรือเขียนรายงานก็ได้ อีกขั้นตอนหนึ่งคือขั้นรายงาน ให้ผู้เรียนแต่

Tasks 
1 Task types 
2 Themes/topics 
3 Sequencing criteria 
 

Language 
1 Forms 
2 Functions 
 
 

Task-based syllabus 
          Unfocused tasks    Focused tasks 

Teaching materials—task workplans 
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ละคู่หรือแต่ละกลุ่มรายงานสิ่งที่ได้ปฏิบัติไปต่อผู้ เรียนคนอื่นๆ  ในช้ันเรียน หรืออาจ

แลกเปลี่ยนรายงานฉบับเขียนเพื่อเปรียบเทียบผลที่ได้จากปฏิบัติของแต่ละคู่หรือแต่ละกลุ่ม     

         ขั้นตอนสุดท้ายของการจัดการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติคือขั้นเน้นภาษา หรือ 

Language Focus จะแบ่งย่อยได้เป็น 2 ขั้นตอนคือ ขั้นวิเคราะห์ (Analysis) และขั้นฝึกหัด 

(Practice) ขั้นวิเคราะห์จะให้ผู้เรียนตรวจสอบและอภิปรายเกี่ยวกับหลักการทางภาษาที่ได้

จากงานปฏิบัติ ส่วนในขั้นฝึกหัดนั้น ผู้สอนจะเป็นผู้ฝึกหัดการใช้ค าศัพท์ วลี หรือโครงสร้าง

ใหม่ที่พบในงานปฏิบัติให้กับผู้เรียน โดยอาจฝึกหัดไปพร้อมกับขั้นวิเคราะห์หรือหลังจากขั้น

วิเคราะห์ก็ได้   

ภาพที่ 2 องค์ประกอบของการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏบิัติ (Willis, 1998: 38) 

        รูปแบบการเรียนการสอนแต่ละรูปแบบนั้นมีข้อดีและข้อจ ากัดต่างกันไป ส าหรับ

รูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัตินั้นมีข้อดีคือเป็นการเรียนการสอนแบบที่ให้

ผู้เรียนได้ลงมือปฏิบัติด้วยตนเองท าให้สามารถจดจ าสิ่งที่เรียนรู้ได้เป็นอย่างดี  เหมาะกับการ

เรียนการสอนภาษาที่เน้นการน าภาษาไปใช้ในการสื่อสาร แต่มีข้อจ ากัดอยู่ที่รูปแบบการเรียน

 

Pre-task 
Introduction to  
topic and task 

 
Task cycle 

Task 
Planning 
Report 

 
Language focus 

Analysis 
Practice 
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การสอนนี้ไม่เหมาะกับเนื้อหาที่มีความยากและซับซ้อน เพราะจะท าให้ผู้เรียนไม่สามารถท า

ความเข้าใจและน าไปปฏิบัติได้ 

 

งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับรูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติกับการเรียนรู้ภาษาจีน

ของผู้เรียนชาวไทย 

         การเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยมีรูปแบบการเรียนการสอนที่หลากหลาย

มากขึ้น และเน้นรูปแบบท่ีให้ผู้เรียนเป็นศูนย์กลางมากข้ึน รูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้น

งานปฏิบัติก็เป็นรูปแบบหนึ่งที่มีผู้สนใจน าไปใช้ในการเรียนการสอนและงานวิจัย ผู้เขียนได้

รวบรวมบทความและวิทยานิพนธ์จากการสืบค้นที่เกี่ยวข้องกับค าว่า “รูปแบบการเรียนการ

สอนแบบเน้นงานปฏิบัติ” “ภาษาจีน” และ “ผู้เรียนชาวไทย” จากแหล่งข้อมูลต่างๆ ทั้งจาก

คลังข้อมูลไทยและคลังข้อมูลจีน รวมทั้งสิ้น 31 ฉบับ ในจ านวนนี้เป็นภาษาไทย จ านวน 2 

ฉบับ และภาษาจีน จ านวน 29 ฉบับ รูปแบบการเขียนเป็นลักษณะบทความ จ านวน 1 ฉบับ 

และวิทยานิพนธ์ จ านวน 30 ฉบับ ประเด็นของการวิจัยสามารถจ าแนกได้เป็นการศึกษาวิจัย

เกี่ยวกับการออกแบบและการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน จ านวน 12 ฉบับ และการศึกษา

วิจัยเกี่ยวกับรูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติที่ประยุกต์ใช้กับวิชาเฉพาะทาง 

จ านวน 19 ฉบับ  

        จากข้อมูลข้างต้นจะเห็นได้ว่า ข้อมูลส่วนใหญ่เป็นวิทยานิพนธ์ที่เขียนด้วยภาษาจีน ซึ่ง

แสดงให้เห็นว่าประเทศจีนมีผู้สนใจน ารูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติไปใช้ใน

งานวิจัยเป็นจ านวนมาก ศาสตร์การสอนภาษาจีนในประเทศจนีนั้นเติบโตขึ้นอย่างรวดเร็วตาม

ความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจและสังคมของจีน เมื่อประเทศจีนก้าวหน้ามากขึ้น มีการติดต่อกับ

นานาประเทศมากขึ้น ท าให้ชาวต่างชาติมีความต้องการเรียนภาษาจีนเพิ่มมากขึ้นเช่นกัน 

ศาสตร์การสอนภาษาจีนจึงสามารถพัฒนาขึ้นได้มากในเวลาอันรวดเร็วตามอุปสงค์ของผู้เรียน 

เมื่อมีผู้สนใจพัฒนาศาสตร์การสอนภาษาจีนอย่างจริงจังจึงท าให้เกิดงานวิจัยขึ้นมากมาย 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งในรูปแบบของวิทยานิพนธ์ ที่ต้องมีการถ่ายทอดความรู้จากผู้สอนและให้
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ค าแนะน าในการศึกษาวิจัยเพื่อให้เกิดงานวิจัยเฉพาะทางขึ้น รูปแบบการเรียนการสอนแบบ

เน้นงานปฏิบัติก็เป็นหนึ่งในหัวข้อวิทยานิพนธ์ที่ได้รับความสนใจและเกิดงานวิจัยขึ้นมากมาย 

โดยผู้วิจัยแต่ละคนจะเลือกหัวข้อการท าวิจัยไปตามความสนใจของตน  

        ในจ านวนวิทยานิพนธ์ท้ังหมดนั้นมีงานท่ีศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการออกแบบและการจัดการ

เรียนการสอนภาษาจีน จ านวน 12 ฉบับ และมีงานที่ศึกษาวิจัยเกี่ยวกับรูปแบบการเรียนการ

สอนแบบเน้นงานปฏิบัติที่ประยุกต์ใช้กับวิชาเฉพาะทาง จ านวน 19 ฉบับ โดยที่ในจ านวน 19 

ฉบับน้ี มีประเด็นงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับด้านการสอนทักษะการพูดถึง 10 ฉบับ ด้านการสอน

ภาษาจีนสี่ทักษะ 2 ฉบับ ด้านการสอนค าศัพท์ 2 ฉบับ ด้านการสอนการฟัง 1 ฉบับ ด้านการ

สอนสัทศาสตร์ 1 ฉบับ ด้านการสอนภาษาจีนธุรกิจ 1 ฉบับ ด้านการสอนวัฒนธรรม 1 ฉบับ 

และด้านการสอนการท่องเที่ยว 1 ฉบับ (ตารางที่ 1) แสดงให้เห็นว่าผู้วิจัยมีความสนใจน า

รูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติไปประยุกต์ใช้กับทักษะการพูดมากที่สุด 

เนื่องจากรูปแบบการสอนนี้เป็นรูปแบบการสอนที่กระตุ้นให้ผู้เรียนมีการแสดงออกอย่าง

ชัดเจน ดังนั้นการประยุกต์ใช้กับทักษะการพูดจึงสามารถท าได้ง่ายและชัดเจนมากท่ีสุด  

ตารางที่ 1 ตารางแสดงจ านวนงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับรูปแบบการเรียนการสอนภาษาจีนแบบเน้นงานปฏิบัติ 
งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับรปูแบบการเรียนการสอนภาษาจีน

แบบเน้นงานปฏบิัต ิ
จ านวน 

          (ฉบับ) 
งานวิจัยทีเ่กี่ยวข้องกับการออกแบบและการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน 12 
งานวิจัยที่ เกี่ยวข้องกับรูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติ ซ่ึง
ประยุกต์ใช้กับวิชาเฉพาะทาง 

19 

- ด้านการสอนทักษะการพูด 10 
     - ด้านการสอนภาษาจีนสี่ทักษะ 2 
     - ด้านการสอนค าศัพท์ 2 
     - ด้านการสอนการฟัง 1 
     - ด้านการสอนสัทศาสตร์ 1 
     - ด้านการสอนภาษาจีนธุรกิจ 1 
     - ด้านการสอนวัฒนธรรม 1 
     - ด้านการสอนการท่องเท่ียว 1 
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        งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับรูปแบบการเรียนการสอนภาษาจีนแบบเน้นงานปฏิบัติทั้งหมดที่

กล่าวมานี้ ล้วนเป็นงานวิจัยของอาจารย์อาสาสมัครชาวจีนที่มาสอนในประเทศไทยแล้วเก็บ

ข้อมูลจากการเรียนการสอนภาษาจีนในด้านต่างๆ ด้วยรูปแบบเน้นงานปฏิบัติแล้วน ากลับไป

ท าวิจัยในรูปแบบวิทยานิพนธ์ ซึ่งต่างมีผลสรุปของงานวิจัยที่ตรงกันข้อหนึ่งว่า การสอน

ภาษาจีนแบบเน้นงานปฏิบัตินั้นส่งเสริมให้ผู้เรียนมีความสนใจเรียนมากภาษาจีนมากยิ่งขึ้น

เพราะงานปฏิบัติมีความน่าสนใจ ท าให้รู้สึกว่าได้น าภาษาจีนมาใช้จริง แต่ก็มักพบปัญหาว่า

ในช่วงเริ่มต้นผู้เรียนมักไม่ค่อยให้ความร่วมมือกับการท างานปฏิบัติ  อาจด้วยเหตุเพราะยังไม่

เข้าใจงานปฏิบัติ ไม่ค่อยกล้าแสดงออก ไม่สามารถแสดงความคิดเห็นในการถกเถียงประเด็น

ต่างๆ ได้ ทั้งนี ้เมื่อผู้สอนยืนหยัดใช้วิธีการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติอย่างต่อเนื่องหลายๆ ครั้ง 

ผู้เรียนก็เริ่มให้ความร่วมมือและสามารถท างานปฏิบัติได้ดีในที่สุด ด้วยเหตุนี้ การจัดการเรียน

การสอนแบบงานปฏิบัติในช่วงแรกจึงควรเป็นงานปฏิบัติแบบเรียบง่าย ไม่ซับซ้อน ท าให้

ผู้เรียนสามารถเข้าใจงานปฏิบัติได้ง่าย และสามารถน าความรู้ภาษาจีนที่มีอยู่มาใช้ในงาน

ปฏิบัติได้ อีกปัญหาหนึ่งที่พบมากคือผู้เรียนที่มีพื้นฐานความรู้ภาษาจีนดีจะเป็นก าลังหลักใน

การท างานปฏิบัติ การรายงาน และการถกเถียงประเด็นต่างๆ ส่วนผู้ที่มีความรู้ภาษาจีนไม่

มากนักจะไม่มั่นใจที่จะใช้ภาษาจีนในการเรียนการสอน เพราะฉะนั้นผู้สอนจึงจ าเป็นต้อง

สังเกตพฤติกรรมผู้เรียนและพยายามสร้างโอกาสให้ผู้เรียนได้มีส่วนร่วมเท่าๆ กัน    

        ส่วนข้อมูลที่เป็นภาษาไทยนั้นมีจ านวน 2 ฉบับ ฉบับหนึ่งเป็นวิทยานิพนธ์ท่ีเกี่ยวข้องกับ

การสอนตัวอักษรจีน ส่วนอีกฉบับหนึ่งเป็นบทความวิชาการที่เกี่ยวข้องกับการจัดกิจกรรมการ

เรียนการสอนภาษาจีน แสดงให้เห็นว่างานวิจัยด้านรูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงาน

ปฏิบัตินั้นยังไม่เป็นที่แพร่หลายมากนักในประเทศไทย จึงควรมีการส่งเสริมงานวิจัยรูปแบบ

การเรียนการสอนนี้ให้มากขึ้น เพื่อให้ผู้สอนมีข้อมูลและแนวทางในการน าไปประยุกต์กับการ

เรียนการสอนในด้านต่างๆ ได้หลากหลายมากยิ่งขึ้น 

 

 



วารสารจีนศึกษา มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์                                                                                                                                                                                                                                                                                           

 
ปีที่ 12 ฉบับที่ 1 พุทธศักราช 2562                                   153 

การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนแบบเน้นงานปฏิบัติ 

        การเรียนการสอนภาษาต่างประเทศมีจุดมุ่งหมายที่ส าคัญคือเพื่อใช้ในการสื่อสาร 

ภาษาจีนก็เช่นกัน 马箭飞 (2002) ได้กล่าวถึงงานปฏิบัติเพื่อการสื่อสารภาษาจีน (汉语交

际任务，Communication Task in Chinese Language) ไว้ว่าแนวคิดนี้เป็นแนวคิดของ

การเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ ที่จัดงานปฏิบัติเกี่ยวกับการเรียนการ

สอนภาษาจีน โดยมีกลุ่มเป้าหมายเป็นผู้เรียนภาษาจีนที่ไม่ได้มีภาษาจีนเป็นภาษาแม่ 

หลักเกณฑ์ในการสื่อสารภาษาจีน และหลักเกณฑ์ของวัฒนธรรมจีน งานปฏิบัติเพื่อการ

สื่อสารภาษาจีนสามารถแบ่งประเภทตามขอบเขตของงานปฏิบัติได้ดังนี้  

        (1) ประเภทการสื่อสารขั้นพื้นฐาน หมายถึงการสื่อสารระหว่างบุคคล  

        (2) ประเภทการเอาตัวรอด หมายถึงการสื่อสารขั้นพื้นฐานท่ีมีความจ าเป็นใน 

             ชีวิตประจ าวัน  

        (3) ประเภทกิจกรรมทางสังคม หมายถึงการสื่อสารในชีวิตประจ าวันหรือสังคมทั่วไป  

        (4) ประเภทข้อมูลส่วนบุคคล หมายถึงการสื่อสารเฉพาะรายบุคคล (ตารางที่ 2)  

        (5) ประเภทข้อมูลทางสังคม หมายถึงการสื่อสารที่เกี่ยวข้องกับบริบททางสังคม  

        (6) ประเภทข้อมูลทางวัฒนธรรม หมายถึงการสื่อสารที่เกี่ยวข้องกับข้อมูลทางสังคม 

             และวัฒนธรรม  

        (7) ประเภทข้อมูลทางสื่อต่างๆ หมายถึง การสื่อสารที่เกี่ยวข้องกับข้อมูลทางสื่อ

ประเภทต่างๆ  

        ทั้งนี้ ขอบเขตของงานปฏิบัติแต่ละประเภทอาจประกอบด้วยหัวข้อย่อย 1 หัวข้อหรือ

มากกว่าก็ได้ เช่น ขอบเขตของงานปฏิบัติประเภทข้อมูลส่วนบุคคล แบ่งเป็นหัวข้อย่อยได้ดังนี้ 

ข้อมูลส่วนตัว ครอบครัว การเรียน งานอดิเรกกับความถนัด ความคิดเห็นกับทัศนคติ และ

แผนการกับความคาดหวัง  
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ตารางที่ 2 ตารางแสดงตัวอยา่งหัวข้อย่อยของขอบเขตงานปฏิบตัิเพื่อการสือ่สารภาษาจีนประเภทข้อมูล

ส่วนบุคคล (马箭飞, 2002: 31) 
ขอบเขตของงานปฏบิัติ หัวข้อย่อย 

ข้อมูลส่วนบุคคล 

ข้อมูลส่วนตัว 
ครอบครัว 
การเรียน 
งานอดิเรกกับความถนัด 
ความคิดเห็นกับทัศนคติ 
แผนการกับความคาดหวัง 

        หัวข้อย่อยของงานปฏิบัติเพื่อการสื่อสารภาษาจีนมักมีเนื้อหาเกี่ยวกับชีวิตประจ าวัน การ

เรียน อาชีพการงาน กิจกรรมทางสังคม กิจกรรมเฉพาะทาง สื่อประเภทต่างๆ โดยในแต่ละ

หัวข้อย่อยสามารถประกอบด้วยงานปฏิบัติได้ดังตารางต่อไปนี้ 

ตารางที่ 3 ตารางแสดงตัวอยา่งงานปฏิบัตขิองหัวข้อย่อยงานปฏิบตัิเพื่อการสื่อสารภาษาจีนเรื่องข้อมูล

ส่วนตัว (马箭飞, 2002: 32) 
หัวข้อย่อย งานปฏบิัต ิ

ข้อมูลส่วนตัว 

1. สามารถถามและบอกชื่อ-นามสกุลของบุคคล 
2. สามารถถามและบอกสัญชาติของบุคคล 
3. สามารถถามและบอกอายุของบุคคล 
4. สามารถถามและบอกที่อยู่ของบุคคล 
5. สามารถถามและบอกอาชีพของบุคคล 
6. แนะน าตัวเองให้ผู้อื่นรู้จัก 

        การลงมือปฏิบัติงานปฏิบัติเหล่านี้นั้นสามารถใช้วิธีการปฏิบัติได้หลากหลายรูปแบบ 

อาทิ งานปฏิบัติแบบฟัง-พูด งานปฏิบัติแบบพูด งานปฏิบัติแบบอ่าน งานปฏิบัติแบบเขียน 

งานปฏิบัติแบบรวมทักษะ แล้วแต่ความเหมาะสมของการวางแผนงานปฏิบัติและผู้เรียน 

        ตัวอย่างการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนแบบเน้นงานปฏิบัติ (埃利斯, 2017) หัวข้อ

การเรียนการสอนแบบเน้นการปฏิบัติในตัวอย่างนี้เป็นการซื้อขายสินค้า  

        ในขั้นเตรียมงานปฏิบัติ (Pre-Task) ผู้สอนสามารถแนะน าหัวข้อที่จะปฏิบัติได้โดยตั้ง

ค าถามที่เกี่ยวข้องกับการซื้อขายของที่ผู้เรียนมักได้ใช้ในชีวิตประจ าวัน  เพื่อให้ผู้เรียนมี
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ความคิดคร่าวๆ เกี่ยวกับหัวข้อนี้และให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาในการสื่อสารเกี่ยวกับหัวข้อนี้กับ

ผู้สอนก่อน ถือเป็นการเตรียมค าศัพท์เพื่อใช้ในงานปฏิบัติต่อไป  

        ต่อมา ในขั้นปฏิบัติงาน (Task Cycle) ผู้สอนให้ผู้เรียนแต่ละคนอ่านรายการสินค้าในใบ

รายการของตนเอง (ดังภาพท่ี 3) ผู้เรียน A เป็นผู้ซื้อ จะได้รับใบรายการซื้อของหนึ่งใบ แล้วไป

ที่ร้านค้าของผู้เรียน B เพื่อหาซื้อของตามรายการของตน หากสามารถซื้อสินค้าชนิดใดได้ให้

ท าเครื่องหมายถูกหน้ารายการนั้นๆ ส่วนผู้เรียน B จะมีรายการสินค้าในร้านค้าของตนหนึ่งใบ 

เมื่อผู้เรียน A มาซื้อของ ให้ผู้เรียน B หารายการสินค้าที่ผู้เรียน A ต้องการซื้อแต่ไม่มีขายใน

ร้าน  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 3 ตัวอยา่งการจดัการเรียนการสอนภาษาจีนแบบเน้นงานปฏิบตัิ (埃利斯, 2017: 12) 

        สุดท้ายคือขั้นเน้นภาษา (Language Focus) ผู้สอนสามารถให้ผู้เรียนรายงานการซื้อ

ขายสินค้าว่าสุดท้ายแล้วผู้เรียนที่เป็นผู้ซื้อสามารถซื้ออะไรได้บ้างและนักเรียนที่เป็นผู้ขาย

สามารถขายอะไรได้บ้าง และเชื่อโยงไปถึงการคิดวิเคราะห์ ให้ผู้เรียนคิดหาเหตุผลของการซื้อ

ขายของที่ไม่ส าเร็จ และช่วยกันหาแนวทางแก้ไขปัญหา ในขั้นตอนนี้ผู้เรียนจะได้เรียบเรียง

ภาษาเพื่อบอกเล่าขั้นตอนงานปฏิบัติที่ได้ลงมือท าด้วยตนเอง ซึ่งช่วยให้ผู้เรียนสามารถใช้
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ภาษาได้อย่างเป็นธรรมชาติ หลังจากน้ันผู้สอนสามารถฝึกการใช้ค าศัพท์ วลี หรือโครงสร้างที่

พบในงานปฏิบัติให้กับผู้เรียนเพื่อทบทวนและตรวจสอบความถูกต้องในการใช้ภาษา   

        งานปฏิบัตินั้นจะต้องเน้นที่ความหมายอย่างชัดเจน และต้องให้ผู้เรียนได้ใช้ทรัพยากร

ทางภาษาของตนในการปฏิบัติ (ถือเป็นการเติมเต็มช่องว่างของงานปฏิบัติ) เพื่อให้ได้ผลลัพธ์

เพื่อการสื่อสารอย่างชัดเจน จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เรียน A และ B จะต้องเข้าใจความหมาย

ของสินค้าท่ีตนเองต้องซื้อและขาย เพื่อเติมเต็มช่องว่างของงานปฏิบัติ เพราะทั้งสองจะไม่เห็น

ใบรายการของอีกฝ่ายหนึ่ง จึงต้องพยายามสื่อสารกันด้วยทรัพยากรทางภาษาท่ีตนมีอยู่ ว่าอีก

ฝ่ายมีสินค้าที่ตนต้องการหรือไม่ และแจ้งอีกฝ่ายว่าตนมีสินค้านั้นๆ ขายหรือไม่ ท าให้บรรลุ

วัตถุประสงค์ในการสื่อสาร กล่าวโดยสรุป งานปฏิบัติคือการสร้างบริบททางการสื่อสารที่

แท้จริงเพื่อให้ผู้เรียนได้พยายามที่จะใช้ภาษานั้นๆ 

        การน ารูปแบบการเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติไปใช้นั้น สามารถน าไปประยุกต์ใช้

ในการเรียนการสอนแบบอื่นๆ ได้ในฐานะงานปฏิบัติแบบสนับสนุน (Task-Supported 

Teaching) ยกตัวอย่างเช่น รูปแบบการสอนแบบ PPP (Present-Practice-Produce) ซึ่ง

เป็นรูปแบบการสอนที่ผู้สอนนิยมใช้ในการสอนภาษาทั่วไปนั้น สามารถน างานปฏิบัติแบบ

สนับสนุนไปประยุกต์ใช้ในขั้นตอนสุดท้ายได้ โดยการน าเสนอ (Present) เนื้อหาที่ต้องการ

สอนให้ผู้เรียนได้รู้จักผ่านบริบททางภาษารูปแบบต่างๆ ต่อมาเข้าสู่ขั้นตอนการฝึกหัด 

(Practice) โดยผ่านกิจกรรมต่างๆ ที่ท าให้ผู้เรียนได้ฝึกการใช้ภาษาตามรูปแบบที่ผู้สอนได้

วางแผนไว้ แล้วจึงเข้าสู่ขั้นตอนของการน ามาใช้ (Produce) ซึ่งเป็นข้ันตอนสุดท้าย ในขั้นตอน

การน ามาใช้นี้ ผู้สอนสามารถประยุกต์งานปฏบิัติที่ไดจ้ัดเตรยีมไว้ให้ผู้เรยีนใช้ภาษาที่ไดส้อนไป 

โดยจะต้องเป็นงานปฏิบัติแบบที่เป็นจุดเน้นเท่านั้น เนื่องจากการเรียนการสอนหลักเป็นการ

สอนเนื้อหาลักษณะทางภาษาและโครงสร้างทางไวยากรณ์แล้ว งานปฏิบัติจึงต้องเปิดโอกาส

ให้ผู้เรียนได้ใช้ลักษณะและโครงสร้างเหล่านั้นอย่างอิสระ (埃利斯, 2017)    
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บทสรุป 

         การเรียนการสอนแบบเน้นงานปฏิบัติเป็นรูปแบบการเรียนการสอนที่เน้นผู้เรียนเป็น

ศูนย์กลางการเรียนการสอน ให้ผู้เรียนได้ลงมือปฏิบัติจริง จึงเหมาะกับการเรียนการสอน

ภาษาต่างประเทศ เพราะการเรียนรู้ที่เกิดจากการปฏิบัติจริงจะท าให้เกิดทักษะและความ

ช านาญ ดังนั้นผู้สอนจึงควรมีความเข้าใจในการจัดงานปฏิบัติอย่างแท้จริงเพื่อน าไปสู่

มาตรฐานหรือผลลัพธ์ที่คาดหวังไว้ โดยการเรียนการสอนภาษาแบบเน้นงานปฏิบัตินั้น จะต้อง

เน้นให้ผู้เรียนสร้างความหมายในช่องว่างของงานปฏิบัตินั้นๆ ด้วยทรัพยากรทางภาษาที่ตนมี

อยู่ เพื่อให้ได้ผลลัพธ์ทางการสื่อสารที่ชัดเจน ทั้งนี้ ในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนแบบ

เน้นงานปฏิบัตินั้น สามารถอ้างอิงรูปแบบการจัดการเรียนการสอนข้างต้นมาประยุกต์ใช้กับ

เนื้อหาการเรียนการสอนภาษาจีนส าหรับผู้เรียนชาวไทยได้ เพื่อเพิ่มความน่าสนใจในรายวิชา

และเพิ่มประสิทธิภาพในการเรียนรู้ภาษาของผู้เรียนด้วย จากการรวบรวมข้อมูลด้านการเรียน

การสอนภาษาจีนแบบเน้นงานปฏิบัติส าหรับผู้เรียนชาวไทยพบว่างานวิจัยและบทความใน

ประเทศไทยยังมีจ านวนน้อยมาก ควรสนับสนุนให้มีการศึกษาและวิจัยทางด้านนี้ให้มากขึ้น

เพื่อเป็นแนวทางพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยให้มีคว าม

หลากหลายมากยิ่งขึ้น 
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